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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, achtste kamer, op 

8 juli 1986 door de Eerste 

Minister verzocht hem van ad­ 

vies te dienen over een ont­ 

werp van koninklijk besluit 

nr •... "tot wijziging van 

artikel 21bis van de wet van 

23 december 1963 op de zie­ 

kenhuizen", heeft op Il juli 

1986 het volgend advies gege- 

ven : 

L. 17.399/8. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, huitième chambre, 

saisi par le Premier Ministre, 

le 8 juillet 198~ sur un projet 

d'arrêté royal nO .•. "modifiant 

l'article 21bis de la loi du 

23 décembre 1963 sur les hôpi­ 

taux", a donné le Il juillet 1986 

l'avis suivant 
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1. Het ontwerp van genummerd koninklijk besluit strekt 

ertoe het moratorium inzake de ingebruikneming en exploitatie 

dat voor de algemene ziekenhuizen werd ingevoerd bij het ko­ 

ninklijk besluit nr. 60 van 22 juli 1982 - besluit waarbij 

een artikel 21bis werd ingevoegd in de wet van 23 december 

1963 op de ziekenhuizen - uit te breiden tot de psychiatrische 

ziekenhuizen. Waar voor de algemene ziekenhuizen het op 

1 juli 1982 bestaande aantal bedden in aanmerking werd geno­ 

men, zal, volgens de verklaringen van de gemachtigde van de 

Regering, voor de psychiatrische ziekenhuizen echter de dub­ 

bele beperking gelden dat het moet gaan om bedden die vóór 

1 juli 1986 bestonden en bovendien progra~matorisch toegewe­ 

zen waren. 

2. Als rechtsgrond van het ontworpen besluit wordt, in 

de aanhef ervan,terecht verwezen naar artikel l, 4°, van de 

wet van 27 maart 1986 tot toekenning van bepaalde bijzondere 

machten aan de Koning. 

3. De redactie van artikelIvan het ontwerp zou als 

volgt kunnen worden verbeterd : 

"Artikel 1. In artikel 21bis, § l, van de wet van 23 december 

1963 op de ziekenhuizen, ingevoegd bij het koninklijk besluit 

nr. 60 van 22 juli 1982, worden de volgende wijzigingen aan­ 

gebracht : 

... / ... 
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1° in de eerste volzin (en niet: eerste lid) worden de 

woorden "in de algemene ziekenhuizen" geschrapt; 

2° de tweede volzin (en niet : tweede lid) wordt aangevuld 

met de volgende woorden "wat de algemene ziekenhuizen 

betreft of van het v66r 1 juli 1986 programmatorisch toe­ 

gewezen en bestaand aantal ziekenhuisbedden wat de psy­ 

chiatr~sche ziekenhuizen betreft"." 
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1 • Le projet d'arrêté royal numéroté a pour objet d'étendre 

aux hôpitaux psychiatriques le moratoire de mise en service et 

d'exploitation qui a été instauré pour les hôpitaux généraux par 

l'arrêté royal n° 60 du 22 juillet 1982, arrêté qui a inséré dans 

la loi du 23 décembre 1963 sur les hôpitaux un article 21bis. 

Alors qu'à l'égard des hôpitaux généraux, l'on prenait en consi­ 

dération le nombre de lits existants au 1er juillet 1982, les hô­ 

pitaux psychiatriques seront soumis, selon les déclarations du 

délégué du Gouvernement, à la double restriction qu'il doit s'agir 

de lits qui existaient, avant le 1er juillet 1986 et qui, en outre, 

avaient été accordés en programmation. 

2. Dans son préambule, l'arrêté en projet se donne à juste 

ti tre comme fondement légal l'article 1 er, 4 0, de la loi du 27 mars 1986 

attribuant certains pouvoirs spéciaux au Roi. 

3 • Le texte de l'article 1er du projet pourrait être amélioré 

comme suit: 

"Article 1er. A l'article 21bis, § 1er, de la loi du 23 décembre 1963 

sur les hôpitaux, inséré par l'arrêté royal nO 60 du 22 juillet 1982, 

sont apportées les modifications suivantes : 

1° dans la première phrase (et non pas: au 1er alinéa), les mots 

"dans les hôpitaux généraux" sont supprimés; 

2° la deuxième phrase (et non pas : le deuxième alinéa) est complé­ 

tée par les mots "en ce qui concerne les hôpitaux généraux ou du 

nombre de lits accordés en programmation et existants avant le 

1er juillet 1986 en ce qui concerne les hôpitaux psychiatriques". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

P. VERMEULEN, 

J. NIMMEGEERS, 
W. DEROOVER, 

J. GIJSSELS, 

J. HERBOTS, 

Mevrouw 
Madame 

F. LIEVENS, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. NIMMEGEERS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. HAESBROUCK, adjunct­ 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

F. LIEVENS. 

L. 17.399/8. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers dlEtat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la versio 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. J. NIMMEGEERS. 

Le rapport a été présenté par 
M. E. HAESBROUCK, auditeur adjoin 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

P. VERMEULEN. 


